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ZAGRANICZNE KOŁO POLSKIEGO TOWARZYSTWA TŁUMACZY 

PRZYSIĘGŁYCH  I SPECJALISTYCZNYCH 

 

zaprasza wszystkich tłumaczy na szkolenie online: 

 

Cyberbezpieczeństwo w praktyce tłumacza 

przysięgłego (wybrane zagadnienia) 

 
Data: 13.03.2025 r. (czwartek), godz. 18.30 - 20.30  (w tym 20 min na dyskusję) 

Szkolenie będzie prowadzone w języku polskim 

 

Miejsce: Platforma CM 

 

Cel szkolenia:  

Podniesienie świadomości uczestników szkolenia na temat zagrożeń związanych z pracą w 

cyberprzestrzeni.  Zapoznanie uczestników ich z najlepszymi praktykami dotyczącymi pracy w 

środowisku internetowym, przesyłania i przechowywania plików.  

Program szkolenia:   

1. Wprowadzenie do szkolenia  

- Znaczenie cyberbezpieczeństwa w pracy tłumacza przysięgłego.  

- Przykłady potencjalnych zagrożeń.  
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 - Konsekwencje wycieku danych i naruszeń bezpieczeństwa.  

   

2. Podstawowe zasady cyberbezpieczeństwa   

- Bezpieczne hasła.   

- Dwuskładnikowe uwierzytelnianie (2FA).  

- Aktualizacje oprogramowania.  

     

3. Praca w środowisku internetowym   

- Bezpieczne korzystanie z Internetu (rozpoznawanie phishingu i złośliwych stron,   

  bezpieczne korzystanie z przeglądarek i wtyczek).  

- Czy warto korzystać z VPN (Virtual Private Network)?  

   

4. Przesyłanie plików   

- Bezpieczne metody przesyłania plików (korzystanie z szyfrowanych platform do przesyłania 

danych,  unikanie przesyłania poufnych informacji przez e-mail).  

- Zasady bezpiecznego udostępniania dokumentów (ustawienia prywatności i uprawnień dostępu, 

szyfrowanie plików przed ich przesłaniem).  

   

5. Przechowywanie plików   

- Bezpieczne przechowywanie plików na komputerze służbowym (korzystanie z szyfrowania 

dysków (BitLocker, FileVault), regularne tworzenie kopii zapasowych danych,   

- Chmura i przechowywanie plików online (wybór bezpiecznych usług chmurowych, ustawienia 

prywatności i szyfrowanie w chmurze).  

 

6. Ochrona danych osobowych a cyberbezpieczeństwo.  

 

7. Sesja Q&A, dyskusja 

 

Prowadząca szkolenie:  
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Emilia Florek, radczyni prawna (www.emiliaflorek.pl), od kilkunastu lat wykonuje zawód 

radczyni prawnej. Inspiruje ją dynamicznie zmieniający się świat. Obszary zainteresowań i 

specjalizacja: wyzwania prawne wynikające z potencjału nowoczesnych technologii; 

bezpieczny rozwój biznesu lub organizacji w Cyfrowej Erze; zarządzanie 

cyberbezpieczeństwem, reagowanie na cyberincydenty, budowanie cyberodporności, 

budowania świadomości w zakresie cyberbezpieczeństwa. 

 

Opłaty: 

 dla członków PT 

TEPIS, studentów i 

słuchaczy studiów 

podyplomowych 

dla członków 

innych  

stowarzyszeń 

tłumaczy 

dla osób 

niezrzeszonych 

Wpisowe na 

szkolenie  

 

120 zł 

 

180 zł 

 

230 zł 

 

Termin przyjmowania zgłoszeń na szkolenie i płatności: 12.03.2025 r. lub do 

wyczerpania miejsc. 

Zapisy w e-sklepie TEPIS: https://tepis.org.pl/sklep/ 

Członkowie TEPIS, którzy opłacili składki członkowskie (w tym za 2024 r.), po 

zalogowaniu automatycznie otrzymają rabat. Członkowie innych stowarzyszeń 

tłumaczy oraz studenci i słuchacze studiów translatorycznych (na podstawie skanu 

dokumentu potwierdzającego status studenta) otrzymują rabat. W celu otrzymania 

zniżki na wpisowe prosimy o kontakt: tepis@tepis.org.pl 

Kwestie organizacyjne: 
• Webinarium odbędzie się na platformie ClickMeeting. 
• Webinarium będzie nagrywane, a nagranie zostanie udostępnione przez 14 dni. 
• Wszyscy Uczestnicy szkolenia otrzymają automatycznie certyfikaty ClickMeeting. 

http://www.emiliaflorek.pl/
https://tepis.org.pl/sklep/
mailto:tepis@tepis.org.pl
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• Prawa autorskie autorów tekstów i materiałów: organizatorzy zastrzegają sobie prawa autorskie do 
udostępnianych tekstów i innych materiałów. Zapisując się na szkolenie, Uczestnicy zobowiązują się 
do niepublikowania i nieudostępniania ich osobom trzecim, a także do nienagrywania szkolenia. 

• Informujemy, że w przypadku zbyt małej liczby zgłoszeń na dane szkolenie – szkolenie 

nie odbędzie się i zostanie zaproponowany inny termin. 

 

Szkolenie  organizowane na zasadach non profit 

Serdecznie zapraszamy!!! 


